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Splošni pogojI poslovanja  
HYPO ALPE-ADRIA-BANK IN-
TERNATIONAL AG 
Verzija 11/2009 
 
 

SPLOŠNI DEL 
 
I. OSNOVNA PRAVILA ZA MEDSEBOJNE ODNOSE 
MED KOMITENTOM IN KREDITNO USTANOVO  
 
A. Področje veljavnosti in spremembe Splošnih pogo-
jev poslovanja  
 
1. Področje veljavnosti 
T 1. (1) Ti splošni pogoji poslovanja (v nadaljevanju SPP) 
veljajo za vse poslovne odnose med komitentom in vsemi 
domačimi in tujimi poslovnimi enotami kreditne ustanove. 
Prednostno veljajo določila v dogovorih ali  posebnih po-
gojih, ki sta jih sprejela kreditna ustanova in komitent. 
(2) Pojma „potrošnik“ in „podjetnik“ je v nadaljevanju 
razumeti v smislu Zakona o zaščiti potrošnikov. 
 
2. Spremembe 
 
T 2. (1) Spremembe SPP ali pogodbe o žiro računu 
pričnejo pravno veljati po poteku 2 mesecev po obvestitvi 
komitenta za vse sedanje in prihodnje poslovne odnose 
med komitentom in kreditno ustanovo, če kreditna 
ustanova do takrat ne prejme pisnega ugovora komitenta. 
Komitent je lahko obveščen v kateri koli obliki, ki je bila z 
njim dogovorjena v okviru poslovnega odnosa, še posebej 
s pomočjo obveščanja preko izpiska računa. S 
komitentom sklenjen dogovor o dostopu do izjav kreditne 
ustanove velja tudi za obveščanje o spremembah SPP ali 
pogodbe o žiro računu. Če kreditni ustanovi komitent ni 
podal naslova in ni bil sklenjen dogovor o vročitvi, je 
merodajno obvestilo s spremenjenimi SPP v prostoru z 
okenci za promet s strankami kreditne ustanove; ustrezno 
velja prvi stavek tega odstavka. 
(2) Kreditna ustanova bo komitenta v obvestilu o 
spremembi SPP oz. pogodbe o žiro računu opozorila na 
to, da velja njegov molk po poteku 2 mesecev, ki sledita 
obvestilu, za odobravanje sprememb. Za stranke, za 
katere kreditna ustanova nima nobenega naslova, velja 
ustrezno obvestilo z opozorilom o spremenjenih SPP. 
(3) V primeru takšnega obvestila o spremembi SPP oz. 
pogodbe o žiro računu ima komitent pravico, da pogodbo 
o žiro računu brezplačno prekine pred pričetkom 
veljavnosti sprememb. 
 
B. Podajanje izjav  
 
1. Nalogi komitenta 
T 3. (1) Nalogi morajo biti posredovani v pisni obliki. 

(2) Kreditna ustanova je upravičena tudi do izvrševanja 
nalogov, ki so ji posredovani s telekomunikacijskimi 
sredstvi (še posebej po telefonu, telegrafu, teleksu, 
telefaksu ali z elektronskim prenosom podatkov). Če 
obstajajo drugačni  pogoji, je kreditna ustanova obvezana 
izvršiti take plačilne naloge samo v primeru, če se je 
komitent tako dogovoril s kreditno ustanovo.  
(3) Kreditna ustanova ima pravico, da naloge kakršne koli 
oblike, ki so ji bili posredovani v okviru  poslovnega 
odnosa s podjetnikom, izvrši na na njegov račun, če brez 
krivde ugotovi, da izvirajo od njega in da za neveljavni 
nalog krivde ni moč pripisati kreditni ustanovi. 
 
2. Pridobitev potrdila naloga 
T 4. Zaradi varnosti ima kreditna ustanova pravico, da še 
posebej pri nalogih, posredovanih s telekomunikacijskimi 
sredstvi, pred njihovo izvršitvijo pridobi potrdilo naloga po 
enaki ali podobni komunikacijski poti, kar je odvisno od 
posameznega primera. 
 
3. Izjave kreditne ustanove  
T 5. (1) S telekomunikacijskimi sredstvi posredovana 
sporočila in izjave kreditne ustanove veljajo s pridržkom 
pisnega potrdila, če niso bili sklenjeni drugačni pisni 
dogovori ali če ne obstajajo drugačne uzance kreditnih 
ustanov. To ne velja za potrošnike. 
(2) Izjave in informacije, ki jih mora kreditna ustanova 
komitentu sporočiti oz. dati na voljo, komitent prejme na 
papirju (še posebej s pomočjo izpiska računa), razen če 
se je dogovoril za nadomestilo oz. posredovanje po 
elektronski poti. 
 
C. Pravica razpolaganja po smrti komitenta 
 
T 6. (1) Kreditna ustanova bo takoj, ko bo izvedela za smrt 
komitenta, dovolila razpolaganje na podlagi sklepa za-
puščinskega sodišča ali prisojilne listine. To določilo ne 
vpliva na razpolaganje posameznega imetnika bančnega 
računa/depoja s sredstvi  skupnega bančnega 
računa/depoja. 
(2) Pravice podpisovanja ne ugasnejo s smrtjo komitenta, 
če jih je izdal podjetnik za poslovni račun. Računi podjet-
nika veljajo v dvomu za poslovne račune. 
 
D. Dolžnosti in jamstvo kreditne ustanove  
 
1. Dolžnost obveščanja 
 
T 7. (1) Če ne obstajajo posebni dogovori za kreditno 
ustanovo poleg zakonsko predpisanih dolžnosti 
obveščanja, ne veljajo nobene druge dolžnosti obveščanja 
razen tistih, ki so omenjene v pogojih o poslovanju. 
Kreditna ustanova – v kolikor ne obstajajo druge zakonske 
ali pogodbene obveznosti - ni zavezana do obveščanja 
komitenta o grozečih tečajnih izgubah, o vrednosti ali 
brezvrednosti zaupanih predmetov ali o okoliščinah, ki 
lahko vplivajo na vrednost teh predmetov ali bi jo lahko 
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ogrožale, niti do dajanja nasvetov ali informacij brez 
zadevnega naročila komitenta. 
(2) Dolžnost do obveščanja komitenta na podlagi točk (1) 
do (4) 26. člena, točke (1) 28. člena, 31. in 32. člena 
Zakona o plačilnih storitvah ne obstaja.   
 
2. Izvrševanje nalogov 
 
T 8. (1) Nalog, za katerega je  glede na njegovo vsebino 
običajno potrebna pritegnitev tretje osebe, kreditna 
ustanova izpolni preko poverjene tretje osebe v svojem 
imenu. Če kreditna ustanova sama izbere tretjo osebo, 
jamči za skrbno izbiro. 
(2) Kreditna ustanova mora komitentu na njegovo zahtevo 
odstopiti morebitne obstoječe zahtevke napram tretji 
osebi.  
(3) Poleg tega kreditna ustanova jamči za plačilne storitve 
znotraj EGP v evrih ali v drugi valuti države pogodbenice 
EGP napram potrošnikov (a ne napram podjetnikov) za 
ustrezno izvedbo nakazil do prispetja pri prejemnikovi 
kreditni ustanovi (T 39a teh pogojev).  
 
T 9. odpade 
 
E. Dolžnosti sodelovanja in jamstvo komitenta 
 
1. Uvod 
T 10. Komitent mora pri odnosih s kreditno ustanovo še 
posebej upoštevati dolžnosti sodelovanja, ki so navedene 
v nadaljevanju; posledica kršitve teh dolžnosti je odškod-
ninska obveznost komitenta ali zmanjšanje njegovih odš-
kodninskih zahtevkov do kreditne ustanove.  
 
2. Objavljanje  bistvenih sprememb  
 
a) Ime ali naslov 
T 11. (1) Komitent mora kreditni ustanovi nemudoma pi-
sno sporočiti spremembo svojega imena, svoje firme, 
svojega naslova ali naslova nekega drugega sprejemnega 
mesta, ki ga je sam imenoval. 
(2) Če komitent ne sporoči spremembe svojega naslova, 
veljajo pisne izjave kreditne ustanove kot prispele, če so 
poslane na naslov, ki je bil kreditni ustanovi nazadnje 
sporočen. 
 
b) Pravica zastopanja  
T 12. (1) Komitent mora kreditno ustanovo o ugasnitvi ali 
spremembah pravice zastopanja, s katero je seznanjena 
kreditna ustanova - vključno s pravico razpolaganja in 
podpisovanja (T 31 in 32) - nemudoma pisno obvestiti in to 
dokazati z ustreznimi listinami. 
(2) Kreditni ustanovi sporočena pravica zastopanja velja 
do pisnega sporočila o ugasnitvi ali spremembi v dosedan-
jem obsegu še naprej, razen če je kreditni ustanovi znana 
ugasnitev ali sprememba ali če ji je bila zaradi hude ma-
lomarnosti neznana. To velja še posebej tudi takrat, če je 
ugasnitev ali sprememba pravice zastopanja vpisana v 
javnem registru ter je bila objavljena. 

 
c) Poslovna sposobnost; ukinitev družbe 
T 13. Komitent mora kreditno ustanovo nemudoma pisno 
obvestiti o vsaki izgubi in vsaki omejitvi svoje poslovne 
sposobnosti. Če je komitent družba ali pravna oseba, 
mora o svoji ukinitvi prav tako nemudoma obvestiti kredit-
no ustanovo. 
 
3. Jasnost nalogov 
T 14. (1) Komitent mora poskrbeti za jasno in nedvoumno 
formulacijo svojih nalogov kreditni ustanovi. Spremembe, 
potrdila ali ponovitve morajo biti kot take izrecno o-
značene. 
(2) Če komitent želi dati kreditni ustanovi posebna navodi-
la za izvrševanje nalogov, jih mora sporočiti kreditni usta-
novi posebej in izrecno ter  pri nalogih v obliki formularjev 
izven formularja. To velja še posebej takrat, če je izvršitev 
nalogov posebej nujna ali je vezana na določene roke in 
termine. 
 
4. Skrbnost pri uporabi telekomunikacijskih sredstev; 
plačilni inštrumenti 
T 15. Če komitent posreduje naloge ali druge izjave s 
telekomunikacijskimi sredstvi, mora poskrbeti za ustrezne 
ukrepe proti napakam pri posredovanju in zlorabam. 
T 15a. (1) Komitent mora pri uporabi plačilnih 
inštrumentov, ki se po dogovoru lahko uporabljajo za 
izdajo naloga kreditni ustanovi, opraviti vse potrebno, da 
zaščiti osebne varnostne kriterije pred nepooblaščenimi 
posegi, ter v primeru izgube, kraje ali zlorabe oz. kakršne 
koli druge nepooblaščene uporabe plačilnih inštrumentov 
o tem nemudoma, ko za to izve, obvesti kreditno ustanovo 
ali z njene strani imenovano izpostavo. Podjetniki jamčijo 
za škodo, ki bi jo kreditna ustanova utrpela zaradi kršitve 
te dolžnosti do skrbnosti, v primeru kakršnega koli 
krivdnega ravnanja podjetnika ne glede na višino zneska. 
(2) Kreditna ustanova je upravičena do blokade plačilnih 
inštrumentov, ki jih je komitentu izdala, če 
- objektivni razlogi v skladu z varnostjo plačilnih 

inštrumentov to utemeljujejo, ali  
- obstaja sum o nepooblaščeni ali goljufivi uporabi plačilnih 

inštrumentov, ali 
- obstaja bistveno večje tveganje, da komitent svojih 

plačilnih obveznosti ne bo izpolnil skupaj s kreditno 
linijo, povezano s plačilnim inštrumentom. 

Kreditna ustanova mora komitenta – v kolikor sporočilo o 
blokadi ali o razlogih za blokado zakonsko ali 
upravnopravno ne krši predpisa oz. pravnih norm Avstrije 
oz. Skupnosti ali ni v nasprotju z objektivnimi varnostnimi 
preudarki – o takšni blokadi in razlogih zanjo komitenta 
obvestiti karseda pred, najkasneje pa nemudoma po 
blokadi.  
 
5. Podajanje pripomb 
T 16. (1) Komitent mora preveriti popolnost in pravilnost 
izjav kreditne ustanove, kot so npr. potrdila njegovih 
nalogov, prikazi o njihovem izvrševanju, bančni izpiski, 
izpiski s seznami depojev, zaključni računi in drugi 
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obračuni vseh vrst ter pošiljke in plačila kreditne ustanove, 
ter nemudoma podati morebitne pripombe. 
 
(2) Če kreditna ustanova v roku 2 mesecev ne prejme 
pisnih pripomb, velja, da so navedene izjave in storitve 
kreditne ustanove odobrene; kreditna ustanova bo 
komitenta na začetku vsakega roka opozorila na pomen 
njegovega obnašanja glede tega.  
(3) V primeru izvršene bremenitve zaradi 
nepooblaščenega ali napačno izvedenega plačilnega 
postopka lahko komitent zahteva popravek s strani 
kreditne ustanove le, če je komitent po ugotovitvi 
nepooblaščenega ali napačno izvedenega plačilnega 
postopka kreditno ustanovo o tem nemudoma ali 
najkasneje 13 mesecev od dneva bremenitve obvestil, 
razen če kreditna ustanova komitentu ni sporočila oz. dala 
na voljo predvidenih informacij o zadevnem plačilnem 
postopku iz točke T 39 (8) teh pogojev. Za podjetnike se 
predvideni rok iz 13 mesecev skrajša na 3 mesece. 
 
6. Obvestilo o izostanku sporočil  
T 17. Komitent mora kreditno ustanovo nemudoma obve-
stiti, če rednih sporočil kreditne ustanove (kot so npr. za-
ključni računi ali izpiski s seznami depojev) ali siceršnjih 
sporočil ali pošiljk kreditne ustanove, ki jih komitent 
pričakuje v posameznih primerih, ne prejme v roku, ki je 
običajno predviden za pošiljanje v skladu z dogovorom. 
 
7. Prevodi  
T 18. Tuje listine vseh vrst je potrebno kreditni ustanovi 
predložiti na njeno zahtevo tudi v nemški verziji, ki jo overi 
sodno zapriseženi prevajalec. 
 
F. Kraj izpolnitve; izbira prava; sodna pristojnost  
 
1. Kraj izpolnitve 
T 19. Kraj izpolnitve za oba dela so poslovni prostori tiste  
službe kreditne ustanove, s katero je bil sklenjen posel. 
 
2. Izbira prava 
T 20. Za vse pravne odnose med komitentom in kreditno 
ustanovo velja avstrijsko pravo. 
 
3. Sodna pristojnost 
T 21. (1) Tožbe podjetja proti kreditni ustanovi se lahko 
vloži samo pri stvarno pristojnem sodišču na sedežu kre-
ditne ustanove. To sodišče je pristojno tudi za tožbe kre-
ditne ustanove proti podjetniku, pri čemer ima kreditna 
ustanova pravico do uveljavljanja svojih pravic tudi pri 
vsakem drugem krajevno in stvarno pristojnem sodišču. 
(2) Splošno pristojno sodišče v Avstriji, navedeno ob skle-
nitvi pogodbe s kreditno ustanovo za tožbe potrošnika ali 
proti potrošniku, ostane v veljavi tudi takrat, če potrošnik 
po sklenitvi pogodbe preseli svoj sedež v tujino in če so 
avstrijske sodne odločitve izvršljive v tej državi. 
 

G. Končanje poslovnega odnosa  
 
1. Redna odpoved 
2. Odpoved iz pomembnega razloga 
3. Pravne posledice 
1. Redna odpoved 
T 22. (1) V kolikor ni dogovora o določenem trajanju, lahko 
kreditna ustanova in komitent ob upoštevanju primernih 
rokov kadarkoli odpovesta celotni poslovni odnos ali 
njegove posamezne dele.  
To še posebej velja za odpoved pogodb o žiro računih s 
podjetniki. Pri pogodbah o žiro računu, sklenjenih s 
podjetniki, se ne uporablja 4. odst. 30. člena Zakona o 
plačilnih storitvah, ki posebej ureja sorazmerna povračila 
vnaprej plačanih plačil. 
(2) Ne glede na to lahko pri potrošniškem žiro računu 
komitent pogodbo o žiro računu, sklenjeno za nedoločen 
čas ali omejeno na več kot dvanajst mesecev, vsak čas 
odpove ob upoštevanju enomesečnega odpovednega 
roka. Pravica do odpovedi pogodbe o žiro računu zaradi 
spremembe SPP ali pogodbe o žiro računu s strani 
kreditne ustanove ostane nespremenjeno v veljavi. 
(3) Kreditna ustanova pogodbo o žiro računu, sklenjeno za 
nedoločen čas s potrošnikom, prekine ob upoštevanju 
dvomesečnega odpovednega roka. Odpoved je potrebno 
sporočiti v pisni obliki ali na drugem, dogovorjenem 
nosilcu podatkov. 
 
2. Odpoved iz pomembnega razloga 
T 23. (1) Če obstaja pomemben razlog, lahko kreditna 
ustanova in komitent ne glede na drugačne dogovore 
kadarkoli s takojšnjim učinkom odpove celoten poslovni 
odnos ali njegove posamezne dele. 
(2) Pomemben razlog, ki kreditni ustanovi daje pravico do 
odpovedi, je dan še posebej, če 
- nastopi poslabšanje ali ogrožanje premoženjskega 

razmerja komitenta ali nekega sozavezanca in je s tem 
ogrožena izpolnitev obveznosti nasproti kreditni 
ustanovi, 

- komitent poda netočne podatke o svojih premoženjskih 
razmerjih ali drugih bistvenih okoliščinah ali 

- komitent ne izpolnjuje ali ne more izpolniti obveznosti 
imenovanja ali okrepitve zavarovanj. 

 
3. Pravne posledice 
T 24. (1) S končanjem celotnega poslovnega odnosa ali 
njegovih posameznih delov takoj zapadejo iz njega izhaja-
joči dolgovani zneski. Komitent mora razen tega razrešiti 
kreditno ustanovo vseh obveznosti, ki jih je le-ta prevzela 
zanj. 
(2) Nadalje ima kreditna ustanova pravico, da odpove vse 
obveznosti, ki jih je prevzela za komitenta, in jih kompenzi-
ra s takojšnjim učinkom za komitenta ter da lahko takoj 
bremeni dobropise s pridržkom prispetja. Kreditna ustano-
va lahko do pokritja morebitnega obstoječega debetnega 
salda uveljavlja zahtevke iz vrednostnih papirjev, še pose-
bej menic in čekov. 
(3) SPP veljajo tudi po končanju poslovnega odnosa vse 
do popolnega zaključka vseh odprtih zadev. 
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II. BANČNE INFORMACIJE  
 
Bančne informacije 
T 25. Splošne in običajne bančne informacije o gospodar-
skem položaju podjetnika se daje samo neobvezno in 
nasproti podjetnikom samo v pisni obliki, če ne obstaja 
obveznost glede tega. 
 
T 26. odpade 
 
T 27. odpade 
 
 
III. ODPRTJE IN VODENJE BANČNIH RAČUNOV IN 
DEPOJEV  
 
A. Področje uporabe 
T 28. Če ni določeno drugače, veljajo v nadaljevanju spre-
jeta določila za bančne račune tudi za depoje. 
 
B. Odprtje bančnih računov  
T 29. Pri odprtju računa mora bodoči imetnik računa doka-
zati svojo identiteto. Računi se vodijo pod imenom ali firmo 
imetnika računa in pod številko. 
 
C. Vzorci podpisa  
T 30. Tiste osebe, ki naj bi imele pravico razpolaganja s 
sredstvi na računu in depoju oz. pravico podpisovanja, 
morajo pri kreditni ustanovi deponirati svoj podpis. Kredit-
na ustanova bo na podlagi deponiranih podpisov dovolila 
pisno razpolaganje s sredstvi v okviru računa. 
D. Pravica razpolaganja in pravica podpisovanja  
 
1. Pravica razpolaganja 
T 31. Do razpolaganja s sredstvi računa je upravičen sa-
mo imetnik računa. Zastopajo ga lahko samo osebe, kate-
rih pravica zastopanja izhaja iz zakona ali katerim je bilo 
izrecno in pisno izdano pooblastilo za razpolaganje s sre-
dstvi  na tem računu; svojo identiteto in pravico zastopanja 
morajo dokazati. 
 
2. Pravica podpisovanja  
T 32. (1) Imetnik računa lahko drugim osebam izrecno in 
pisno podeli pravico podpisovanja. Oseba s pravico po-
dpisovanja je upravičena samo do izvajanja in preklica 
razpolaganja s terjatvami računa. 
(2) Pravica podpisovanja za depo obsega tudi pravico do 
kupovanja in prodaje vrednostnih papirjev v okviru obsto-
ječega kritja in v skladu z naložbenim ciljem imetnika 
računa, ki je v skladu z Zakonom o nadzoru vrednostih 
papirjev. 
 

E. Posebne vrste bančnih računov  
 
1. Podkonto 
T 33. Pod enim bančnim računom se lahko vodi podkonte. 
Tudi če so ti opremljeni s podoznako, ima pravice in 
dolžnosti do kreditne ustanove izključno imetnik računa. 
 
2. Fiduciarni račun 
T 34. Pri fiduciarnih računih ima pravice in dolžnosti do 
kreditne ustanove izključno fiduciar kot imetnik računa. 
 
3. Skupni račun 
T 35. (1) En račun se lahko odpre za več imetnikov (skup-
ni račun). Odredbe glede računa, še posebej glede zaprtja 
računa in podelitve pravice podpisovanja, lahko izdajo 
samo vsi imetniki skupaj. Vsakega  imetnika računa lahko 
v posameznih primerih zastopa njegov posebej za ta na-
men pooblaščeni zastopnik. 
(2) Za obveznosti  iz računa jamčijo vsi imetniki nerazdel-
no. 
(3) Če ni izrecno drugače dogovorjeno, ima vsak soimet-
nik računa posamično pravico do razpolaganja s terjatva-
mi na računu. Ta pravica obsega tudi pravico do nakupa in 
prodaje vrednostnih papirjev v okviru obstoječega kritja in 
skupnega naložbenega cilja vseh imetnikov depoja, ki je v 
skladu z Zakonom o nadzoru vrednostnih papirjev. Prene-
ha pa z izrecnim oporekanjem drugega soimetnika računa; 
v tem primeru so upravičeni samo vsi imetniki skupaj. 
(4) Pravice podpisovanja lahko prekliče vsak posamičen 
soimetnik računa. 
 
T 36. odpade 
 
4. Devizni račun 
T 37. (1) Če kreditna ustanova vodi za komitenta devizni 
račun, se nakazila vpišejo v dobro na ta račun v zadevni 
tuji valuti, če ne obstaja drugačen nalog za nakazila. Če ni 
deviznega računa, sme kreditna ustanova denarne zneske 
v tuji valuti zaradi neobstoječega drugačnega navodila 
komitenta vpisati v dobro v domači valuti. Obračuna se po 
tečaju na tisti dan, ko je denarni znesek v tuji valuti na 
razpolago kreditni ustanovi in ga le-ta lahko realizira. 
(2) Imetniki dobroimetja v tuji valuti do višine svojega do-
broimetja nosijo sorazmerno vse gospodarske in pravne 
posledice ter škodo, ki zaradi ukrepov ali dogodkov, ki jih 
kreditna ustanova ne zagovarja, nastane v ustrezni valuti 
doma ali v tujini na celotnem dobroimetju kreditne ustano-
ve. 
 
F. Obračuni stroškov vodenja računov in izpisi s se-
znami depojev 
 
T 38. (1) Če ne obstajajo drugačni dogovori, kreditna u-
stanova v vsakem četrtletju naredi obračun računov. O-
bresti in plačila, ki nastanejo v vsakem četrtletju, so del 
zaključnega salda, ki se ga nato nadalje obrestuje („obre-
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stne obresti“). Izpisi s seznami depojev se izdajo enkrat 
letno.  
(2) Kreditna ustanova pripravi  za komitenta bančni izpisek 
z obračunom stroškov za vodenje računa/seznamom 
depoja pri tisti poslovni enoti, ki vodi bančni račun/depo. 
 
 
IV. ŽIRO PROMET 
 
A. Nalogi za nakazila 
 
T 39. (1) Nalogi za nakazila morajo vsebovati ime 
sprejemne kreditne ustanove (identifikacijska koda banke 
=BIC) ter številko računa oz. mednarodno številko 
bančnega računa (=IBAN). Ti podatki predstavljajo 
"identifikacijo komitenta". 
(2) V nakazilnem nalogu navedeni namen plačila za 
kreditno ustanovo ni pomemben. 
(3) S samim prevzemom nakazilnega naloga tretje osebe 
ne pridobijo nikakršnih pravic napram kreditni ustanovi. 
(4) Kreditna ustanova je zavezana izvršiti nakazilni nalog 
samo v primeru, če obstaja na navedenem računu 
komitenta popolno kritje (dobroimetje, dovoljena 
prekoračitev  
pozitivnega stanja). 
(5) Če komitent navede podatke, določene v 1. odstavku, 
se nakazilni nalog izrecno na podlagi podane identifikacije 
(1. odstavek) komitenta izvede. 
(6) Nakazilne naloge, ki prispejo v kreditno ustanovo, 
komitent enostransko ne more preklicati. V kolikor je za 
določen nakazilni nalog dogovorjen kasnejši rok izvedbe, 
nepreklicnost prične veljati šele po poteku delovnega dne 
pred dogovorjenim rokom izvedbe. 
(7) V kolikor kreditna ustanova zavrne izvedbo 
nakazilnega naloga, komitenta v obliki, dogovorjeni z njim, 
obvesti o zavrnitvi, če je le možno o razlogih za zavrnitev 
in o tem, kako je nakazilni nalog mogoče popraviti, da bi 
omogočili prihodnjo izvedbo. Nakazilni nalogi, ki jih 
kreditna ustanova upravičeno zavrne, ne sprožijo roka za 
izvedbo, dogovorjenega v T 39a teh pogojev. 
(8) Informacije o izvedenih nakazilnih nalogih (referenca, 
znesek, valuta, provizije, obresti, menjalni tečaj, valutacija 
bremenitve) in podobnih plačilih v breme komitentovega 
računa, še posebej v okviru postopka knjiženja v breme ali 
neposredne obremenitve, se na željo komitentu, ki je 
potrošnik, na voljo ponudijo enkrat mesečno, če 
posamezna transakcija v izpisku računa še ni vidna. 
 
Roki izvedbe 
 
T 39a. (1) Plačilni nalogi, ki v kreditno ustanovo prispejo 
po času, določenem za posamezen način plačila, ali na 
dan, ki ni delovni dan, se obravnava tako, kot da bi prispel 
na naslednji delovni dan. Za delovni dan velja vsak dan, 
ko je kreditna ustanova odprta in ko opravlja poslovanje, 
potrebno za izvedbo plačilnih postopkov.  
(2) Če se komitent, ki izda plačilni nalog, in kreditna 
ustanova dogovorita, da naj bi se plačilni nalog izvedel ob 
točno določenem dnevu ali ob koncu določenega 
časovnega obdobja ali na dan, ko komitent kreditni 

ustanovi na voljo da znesek za plačilo, dogovorjeni rok 
velja kot čas prispetja. V kolikor dogovorjeni rok ne 
zapade na delovni dan kreditne ustanove, se plačilni nalog 
obravnava, kot da je prispel na naslednji delovni dan. 
(3) Kreditna ustanova od 1.1.2012 zagotavlja, da po 
datumu prispetja znesek, ki je predmet plačilnega 
postopka, najkasneje do koncu naslednjega delovnega 
dne prispe k ponudniku plačilnih storitev prejemnika; do 
1.1.2012 pa nadalje velja rok v dolžini 3 delovnih dni. Za 
plačilne postopke, izdane v papirnati obliki, se zgoraj 
navedeni maksimalni roki vsakič podaljšajo za en nadaljnji 
delovni dan. Ta odstavek se uporablja le pri plačilnih 
postopkih znotraj Evropskega gospodarskega prostora 
(„EGP“) v evrih. 
(4) Za plačilne postopke znotraj Evropskega 
gospodarskega prostora (EGP), ki se ne glasijo na evro, 
temveč na drugo valuto države pogodbenice EGP, rok 
izvedbe iz 3. odstavka znaša največ 4 delovne dni. 
 
B. Dobropisi in pravica storniranja  
 
T 40. (1) Pri veljavni pogodbi o žiro računu ima kreditna 
ustanova obveznost in nepreklicno pravico, da za 
komitenta sprejema zneske in jih vpisuje v dobro na 
njegov račun. Kreditna ustanova je tudi po ukinitvi 
pogodbe o žiro računu upravičena do sprejemanja 
denarnih zneskov komitentov, če obstajajo obveznosti 
komitenta iz bančnega računa. Nalog za dajanje na 
razpolago denarnega zneska komitentu bo kreditna 
ustanova izvršila tako, da bo znesek vpisala v dobro na 
bančni račun prejemnika, če iz naloga ne izhaja nič 
drugega. 
(2) Informacije o nakazilih, ki se na bančni račun knjižijo v 
dobro (referenca, znesek, valuta, provizija, obresti, 
menjalni tečaj, valutacija dobropisa), se komitentu, ki je 
potrošnik, na voljo ponudijo enkrat mesečno, če 
posamezna transakcija v izpisku računa še ni vidna. 
(3) Kreditna ustanova je upravičena do odtegljaja lastnih 
provizij za nakazilo zneskov, knjiženih v dobro. Kreditna 
ustanova bo znesek nakazila in odtegnjene provizije 
ločeno prikazala. 
(4) Kreditna ustanova lahko kadarkoli stornira dobropise, 
ki jih je izvršila po lastni zmoti. V drugih primerih bo 
kreditna ustanova dobropise stornirala zgolj v primerih, če 
ji je bila neveljavnost nakazilnega naloga nedvoumno 
dokazana. Vmesni obračun ne odpravi pravice do 
storniranja. Če obstaja pravica do storniranja, lahko 
kreditna ustanova odkloni razpolaganje z zneski, ki so 
vpisani v dobro. 
 
C. Pridržek prispetja dobropisa 
 
T 41. (1) Če kreditna ustanova na račun komitenta vpiše v 
dobro zneske, ki jih mora prenesti po nalogu komitenta (še 
posebej v okviru unovčevanja čekov, menic in drugih 
vrednostnih papirjev, bremepisov itd.) ali jih nakazati na 
bančni račun komitenta, preden prispe ta prenesen ali 
prenakazan znesek v kreditno ustanovo, potem to stori 
samo ob pridržku dejanskega prispetja v dobro vpisanih 
zneskov pri kreditni ustanovi. To velja tudi v primeru, če je 
znesek, ki ga mora prenesti, plačljiv pri kreditni ustanovi. 
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(2) Zaradi pridržka ima kreditna ustanova pravico do 
stornacije dobropisa z enostavnim knjiženjem, če je 
prenos sredstev neuspešen ali če je zaradi gospodarskih 
razmer plačilnega obvezanca, posegov javnih organov ali 
drugih razlogov pričakovati, da kreditna ustanova ne bo 
imela neomejene možnosti razpolaganja z zneskom, ki ga 
mora prenesti. 
(3) Pridržek lahko nadalje uveljavlja tudi, če je bil prenos 
zneska izvršen v tujini ali nakazan iz tujine in po tujem 
pravu ali ga tretja stran bremeni pri kreditni ustanovi zaradi 
dogovora s tujimi kreditnimi ustanovami. 
(4) Pri veljavnem pridržku ima kreditna ustanova tudi 
pravico, da komitentu odkloni razpolaganje z zneski, 
vpisanimi v dobro. Obračuni ne odpravijo tega pridržka. 
 
 
D. Knjiženje obremenitev 
 
T 42. (1) Pri nakazilnih nalogih se vknjižbe obremenitev 
šele takrat razumejo kot sporočilo o izvršitvi, če vknjižba 
obremenitve ni stornirana v roku dveh delovnih dni (glej T 
39a (1) teh pogojev).  
(2) Čeki in drugi plačilni nalogi ter bremepisi so unovčeni, 
če vknjižba obremenitve na komitentovem računu ni 
stornirana v roku dveh delovnih dni, razen če je kreditna 
ustanova že prej obvestila predložitelja o unovčenju ali mu 
izplačala gotovino. 
 
E. Direktna odobritev za plačilo z računa in nalogi za 
direktno poravnavo zadolžitve z računa 
 
T 42a. (1) Komitent soglaša z bremenitvijo njegovega 
bančnega računa z zneski, ki so jih z njegove strani 
pooblaščene tretje osebe terjale v breme njegovega 
računa. To privolitev lahko komitent kadarkoli pisno 
prekliče. Tovrstni preklic prične veljati naslednji delovni 
dan od prispetja zahtevka v kreditno ustanovo. 
(2) Če ima kreditna ustanova v času bremenitve računa 
naročilo komitenta za izplačilo izterjanih zneskov določene 
tretje osebe v breme bančnega računa komitenta („nalog 
za direktno poravnavo zadolžitve z računa“), mora 
kreditna ustanova izpolniti zahtevo komitenta, ki je 
potrošnik, tako, da stornira bremenitev njegovega računa 
z zaseženim zneskom. To ne velja, če lahko kreditna 
ustanova dokaže, da je bila komitentu štiri tedne pred 
zapadlim rokom v dogovorjeni obliki posredovana ali na 
voljo podana informacija o nastalem prevzemu s strani 
kreditne ustanove ali prejemnika. Kreditni ustanovi mora 
biti zahteva komitenta o povrnitvi obremenitve v prvotno 
stanje podana v roku 8 tednov od dneva bremenitve 
računa. Podjetja niso upravičena do tovrstnih zahtev.   
(3) Če kreditna ustanova v času bremenitve računa nima 
naročila za direktno poravnavo („postopek za direktno 
plačilo z računa“), mora kreditna ustanova zahtevku, 
posredovanemu s strani komitenta v roku 8 tednov, 
računano od dneva obremenitve računa (četudi je to 
podjetnik,) brez nadaljnjega ustreči in obremenitev računa 
povrniti v prvotno stanje. 
 

(4) Upravičenemu zahtevku komitenta za povrnitev 
bremenitve v prvotno stanje se ugodi v roku 10 delovnih 
dni. 
 
 
V. NADOMESTILA ZA STORITVE IN NADOMESTILO 
STROŠKOV  
 
A. Nadomestilo; Spremembe obsega storitev 
 
1. Načelo uveljavljanja nadomestil 
 
T 43. (1) Kreditna ustanova je upravičena, da za svoje 
storitve od komitenta zahteva nadomestilo, še posebej 
obresti, takse in provizije. 
(2) To velja tudi za storitve, ki jih kreditna ustanova izvede 
brez naloga v nujnem primeru ali v korist komitenta ali v 
zvezi z izvršitvijo zapuščine komitenta. 
(3) 1. Odstavek ne velja za enkratno zagotovitev informacij 
za uporabnika o kreditni ustanovi, o uporabi plačilnih 
storitev, o nadomestilih, obrestih in menjalnih tečajih, o 
komunikaciji, o ukrepih za zaščito in pomoč, o 
spremembah in odpovedi pogodbe o žiro računu ter o 
pravnih sredstvih, v kolikor je zagotovitev teh informacij 
potekala v obliki, dogovorjeni v okviru poslovnega odnosa 
s komitentom. 
(4) Nadalje 1. odstavek ne velja za storitve kreditne 
ustanove za uporabnike v zvezi z odpovedjo pogodbe o 
žiro računu s strani stranke. 
 
2. Višina nadomestil  
 
T 44. Kreditna ustanova ima za svoje storitve pravico do 
uveljavljanja primernega nadomestila, višina nadomestil 
za določene tipične storitve kreditne ustanove pa je 
opredeljena v obvestilu s cenami. Nadomestila za storitve, 
opravljene v okviru pogodbe o potrošniškem kreditu ali 
pogodbe o potrošniškem žiro računu, zapadejo le takrat, 
ko je s komitentom dogovorjeno. 
 
3. Sprememba nadomestil za trajne storitve ter obseg 
storitev 
 
T 45. (1) Kreditna ustanova lahko v prometu s podjetniki 
po svoji presoji spremeni nadomestila za trajne storitve 
(obresti, provizije za vodenje računa itd.) ob upoštevanju 
vseh okoliščin, ki pridejo v poštev (še posebej sprememb 
okvirnih pogojev, sprememb na denarnem in kapitalskem 
trgu, sprememb stroškov refinanciranja, sprememb 
stroškov za osebje in material, sprememb indeksa 
maloprodajnih cen itd). 
(2) Ker ni drugega dogovora, se nadomestila za 
opravljene trajne storitve s strani kreditne ustanove, 
dogovorjena s potrošniki (izjema obresti), usklajujejo na 
letni ravni s pričetkom veljavnosti od 1. aprila v skladu z 
razvojem vsakoletnega indeksa cen življenjskih potrebščin 
2005 (ICŽP), ki ga določi Statistični urad Avstrije, ali z 
indeksom, ki ga nadomesti, pri čemer se cene trgovsko 
zaokrožijo na okrogle cente. Uskladitev se izvede v tistem 
razmerju, za kolikor se je spremenilo letno povprečje ICŽP 
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za zadnje koledarsko leto pred uskladitvijo v primerjavi z 
letnim povprečjem ICPŽ za predzadnje leto pred 
uskladitvijo. V primeru zmanjšanja letnega povprečja ICŽP 
kreditna ustanova nadomestila seveda zniža, v primeru 
zvišanja pa lahko kreditna ustanova predvidi spremembo 
nadomestil. V kolikor ob povišanju letnega povprečja ICŽP 
sledi povišanje nadomestil iz katerih koli razlogov že, se 
pravica do povišanje v naslednjem letu s tem ne izgubi. To 
velja, če se zvišanja letnega povprečja ICŽP ne 
upoštevajo v celoti kot osnova za povišanje nadomestil. 
Obrestne mere v poslovanju potrošnikov se lahko 
spremenijo na podlagi usklajevalne klavzule, ki se s 
stranko posebej dogovori. Zakonska obveznost za izkaz te 
usklajevalne klavzule v pogodbi o potrošniškem kreditu 
ostane nespremenjeno v veljavi. 
Če usklajevalna klavzula obrestno mero veže na 
referenčno obrestno mero (kot recimo EURIBOR), 
spremembe neposredno stopijo v veljavo brez 
predhodnega obvestila komitenta. Komitenta se o veljavni 
spremembi obrestne mere obvesti najkasneje v 
naslednjem koledarskem četrtletju. 
Usklajevanje nadomestil na podlagi zgoraj v odstavku (2) 
omenjene usklajevalne klavzule v poslovanju s potrošniki 
poteka ne prej kot po poteku dveh mesecev od datuma 
sklenitve pogodbe. 
(3) V zgornjih odstavkih (1) ali (2) omenjene spremembe 
nadomestil kot tudi spremembe obsega storitev so možne 
le ob privolitvi komitenta. Takšne spremembe stopijo v 
veljavo 2 meseca zatem, ko kreditna ustanova o želenih 
spremembah obvesti komitenta, v kolikor v tem času 
komitent pri kreditni ustanovi ne vloži pisnega ugovora. 
Kreditna ustanova bo komitenta v obvestilu o posameznih 
želenih spremembah opozorila na to, da velja njegov molk 
po preteku roka za ugovor za odobravanje sprememb. 
Komitent ima pravico, da svojo pogodbo o žiro računu 
pred pričetkom veljavnosti sprememb brezplačno prekine. 
Kreditna ustanova bo komitenta ob posredovanju 
informacije o spremembi opozorila na to pravico do 
odpovedi pogodbe. 
 
B. Nadomestilo stroškov  
T 46. (1) Komitent krije vse nujne in potrebne stroške,  ki 
nastanejo zaradi poslovnega odnosa z njim, še posebej 
izdatke, pristojbine za žige in pravne takse, davke, 
poštnino, stroške za zavarovanje, pravno zastopanje, 
vodenje in uveljavljanje, podjetniško svetovanje, 
telekomunikacije ter imenovanje, upravljanje, prodajo ali 
sprostitev garancij. Če kreditna ustanova ne more izvršiti 
plačilnega naloga komitenta zaradi pomanjkanja kritja ali 
mora zaradi prisilnih ukrepov tretjih oseb ukrepati proti 
komitentu, je upravičena do uveljavitve primernega 
pavšalnega nadomestila za stroške v skladu z izveskom. 
(2) Kreditna ustanova lahko te stroške zaračuna, ne da bi 
jih posamično navedla v skupnem znesku, če komitent 
izrecno ne zahteva taksativnega seznama. 
 
 

VI. GARANCIJE 
 
A. Imenovanje in okrepitev garancij  
 
1. Pravica do imenovanja garancij  
T 47. Kreditna ustanova lahko od komitenta za vse zahte-
vke, ki izvirajo iz obstoječega poslovnega odnosa z njim, 
zahteva imenovanje primernih garancij v primernem roku, 
in sicer tudi v primeru, če so zahtevki pogojni, časovno 
omejeni ali še niso zapadli.  
 
2. Sprememba tveganja 
T 48. (1) Če naknadno nastopijo ali postanejo znane oko-
liščine, ki upravičujejo večje vrednotenje tveganja zahte-
vkov do komitenta, ima kreditna ustanova pravico, da v 
primernem roku zahteva imenovanje ali okrepitev garancij. 
To velja še posebej v primeru, če se gospodarske razmere 
komitenta poslabšajo ali če grozi taka sprememba ali če 
se je vrednost obstoječih garancij zmanjšala ali če grozi 
tako zmanjšanje. 
(2) To velja tudi, če pri nastanku zahtevkov ni bilo zahte-
vano imenovanje garancij. 
 
B. Zastavna pravica kreditne ustanove  
 
1. Obseg in nastanek 
T 49. (1) Komitent prizna kreditni ustanovi zastavno pravi-
co na stvareh in pravicah vseh vrst, ki preidejo v posest  
kreditne ustanove. 
(2) Zastavna pravica obstaja še posebej tudi na vseh 
zarubljivih zahtevkih komitenta nasproti kreditni ustanovi, 
npr. iz dobroimetja. Če spadajo v zastavno pravico kredit-
ne ustanove vrednostni papirji, se zastavna pravica razširi 
tudi na kupone za izplačilo obresti in dividend, ki spadajo k 
tem vrednostnim papirjem. 
T 50. (1) Zastavna pravica varuje zahtevke kreditne usta-
nove do komitenta, ki izhajajo iz poslovnega odnosa, 
vključno s skupnimi računi in tudi če so zahtevki pogojni, 
časovno omejeni ali še niso zapadli. 
(2) Zastavna pravica nastane s pridobitvijo posesti kredit-
ne ustanove na zastavni stvari, če obstajajo zahtevki kre-
ditne ustanove po 1. odstavku, sicer pa s trenutkom po-
znejšega nastanka teh zahtevkov. 
 
2. Izjeme pri zastavni pravici  
T 51. (1) Iz zastavne pravice so izvzete stvari in pravice, ki 
jih je komitent pred nastankom zastavne pravice namenil 
za izvajanje določenega naloga, kot npr. zneski za 
vnovčenje določenega čeka ali menice ter za izvršitev 
določenega nakazila. To pa velja le tako dolgo, dokler 
velja namembnost.  
(2) Kreditna ustanova bo ne glede na obstoječo zastavno 
pravico izvajala razpolaganje komitenta v korist tretjih 
oseb preko dobroimetja na žiro računih, dokler komitent 
ne prejme sproročila kreditne ustanove o uveljavljanju 
zastavne pravice. Rubež dobroimetja ne velja za razpola-
ganje komitenta. 
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(3) Zastavna pravica nadalje ne velja za tiste pre-
moženjske vrednosti, ki jih je komitent kreditni ustanovi 
pred nastankom zastavne pravice pisno prikazal kot pre-
moženje, zaupano v upravljanje, ali so brez volje komiten-
ta prešle v posest kreditne ustanove. 
 
C. Sprostitev garancij  
 
T 52. Na zahtevo komitenta bo kreditna ustanova sprostila 
garancije, če na njih ne obstaja upravičen interes zavaro-
vanja. 
 
D. Vnovčenje garancij  
 
1. Prodaja 
T 53. Garancije, ki imajo tržno ali borzno ceno, bo kreditna 
ustanova vnovčila po tej ceni s prodajo pod roko v skladu 
z ustreznimi zakonskimi določili. 
T 54. Garancije, ki nimajo tržne ali borzne cene, bo kredit-
na ustanova dala oceniti izvedencu. Rezultat ocene bo 
kreditna ustanova sporočila komitentu skupaj z zahtevo, 
naj v primernem roku imenuje interesenta za nakup, ki bo 
kreditni ustanovi prav tako v tem roku plačal najmanj ugo-
tovljeno ocenjeno vrednost kupnine. Če komitent v tem 
roku ne imenuje interesenta za nakup oz. imenovani inte-
resent ne plača kupnine, ima kreditna ustanova nepreklic-
no pravico, da garancijo proda v imenu komitenta najmanj 
po ocenjeni vrednosti. Izkupiček od prodaje se uporabi za 
poravnavo zavarovanih terjatev, morebitni presežek pripa-
da komitentu. 
 
2. Izvršba in zunajsodna dražba  
T 55. Kreditna ustanova ima tudi pravico, da garancijo 
uveljavi z izvršbo ali - če nima tržne ali borzne cene - da jo 
izvensodno proda na dražbi. 
 
3. Prenos sredstev 
T 56. (1) Kreditna ustanova lahko pri zapadlosti zavarova-
nih terjatev vseh vrst (vključno s tistimi, ki so zapisane v 
vrednostnih papirjih) odpove in prenese terjatve, ki so ji 
bile imenovane kot garancija. Pred tem je dopusten pre-
nos terjatve, ki služi kot zavarovanje, ob njeni zapadlosti. 
Pri grozeči izgubi vrednosti terjatve, ki služi kot garancija, 
je dopustna odpoved tudi pred njeno zapadlostjo. Komi-
tenta je pred tem po možnosti potrebno vnaprej obvestiti. 
Zneski, preneseni pred zapadlostjo zavarovane terjatve, 
stopijo kot zastavilo na mesto uveljavljene terjatve. 
(2) Določila 1. odstavka ne veljajo za terjatve iz plač in 
dohodkov potrošnikov, ki so bile imenovane kot zavaro-
vanje za še ne zapadle terjatve. 
 
4. Dopustnost vnovčenja  
T 57. Tudi če kupec kupnine ne plača takoj, je vnovčenje 
garancije s strani kreditne ustanove dopustno, če ne ob-
staja nobena ponudba ali nobena enakovredna ponudba 
za takojšnje gotovinsko plačilo in če je poznejše plačilo 
zagotovljeno. 

E. Pravica pridržanja 
  
T 58. Zaradi zahtevkov, ki nastanejo iz poslovnega odno-
sa, si lahko kreditna ustanova pridrži opravljanje storitev 
komitentu, tudi če ne temeljijo na istem pravnem razmerju. 
Ustrezno veljata T 50 in 51.  
 
 
VII. KOMPENZACIJA IN OBRAČUN 
 
A. Kompenzacija 
 
1. S strani kreditne ustanove 
T 59. (1) Kreditna ustanova ima pravico do poračunanja 
med vsemi zahtevki komitenta, če so zarubljivi, in vsemi 
obveznostmi komitenta nasproti kreditni ustanovi. 
(2) Kreditna ustanova bo ne glede na obstoječo pravico do 
kompenzacije izvršila naloge komitenta v korist tretjih oseb 
preko imetja iz žiro računov, dokler komitent ne dobi izjave 
o poračunu. Rubež premoženja ne  velja kot razpolaganje 
komitenta. 
 
2. S strani komitenta 
T 60. Komitent ima samo v tem primeru pravico do ukini-
tve obveznosti s poračunom, če je kreditna ustanova 
plačilno nesposobna ali če je terjatev komitenta povezana 
z njegovo obveznostjo ali je sodno ugotovljena ali če jo je 
kreditna ustanova priznala. 
 
B. Obračun 
 
T 61. Kreditna ustanova lahko v nasprotju z določili 1416. 
člena Splošnega civilnega zakonika najprej v taki meri 
prišteje plačila k terjatvam kreditne ustanove, kolikor za 
njih niso bile imenovane garancije ali če vrednost imeno-
vanih garancij ne pokriva terjatev. Pri tem ni pomembno, 
kdaj so posamezne terjatve zapadle. To velja tudi v okviru 
razmerja za tekoči račun. 
 
 

POSEBNE VRSTE POSLOV 
 
I. TRGOVINA Z VREDNOSTNIMI PAPIRJI IN DRUGIMI 
VREDNOSTMI  
 
A. Področje uporabe 
T 62. Pogoji iz T 63 do T 67 veljajo za vrednostne papirje 
in druge vrednosti, tudi če niso zapisane. 
 
B. Vrsta izvršitve 
T 63. (1) Kreditna ustanova izvršuje naloge komitenta za 
nakup in prodajo vrednostnih papirjev praviloma kot 
komisionar.  



 

HYPO ALPE-ADRIA-BANK INTERNATIONAL AG  10/2009 • Page 9/10 

 

(2) Če pa se kreditna ustanova s komitentom dogovori za 
fiksno ceno, sklene kupno pogodbo. 
(3) Komitent s tem izjavlja, da se strinja s pravili izvršitve 
naročil kreditne ustanove, na podlagi katere kreditna 
ustanova – ob odsotnosti drugih navodil – izvede naročila 
komitenta. O bistvenih spremembah pravil izvršitev naročil 
bo kreditna ustanova komitenta obvestila.  
(4) Kreditna ustanova lahko prejeta naročila za nakup in 
prodajo vrednostnih papirjev izvrši tudi delno, če stanje na 
trgu ne dovoljuje celotne izvršitve. 
 
C. Kraj izvršitve 
T 64. Za izvedbo so merodajni predpisi in uzance, ki 
veljajo v kraju izvedbe.  
 
D. Časovna izvršitev 
T 65. Če nalog za izvršitev istega dne ni predložen pra-
vočasno, tako da ni možna izvršitev v okviru rednega 
dnevnega dela, se zabeleži za naslednji  borzni dan. 
 
E. Nezadostno kritje 
T 66. (1) Kreditna ustanova lahko v celoti ali delno opusti 
izvršitev poslov z vrednostnimi papirji, če ne obstaja ustre-
zno kritje. 
(2) Kreditna ustanova pa ima pravico do izvršitve takih 
poslov z vrednostnimi papirji, če zanjo ni razpoznavno, da 
želi komitent izvršitev naloga samo, če obstaja kritje. 
(3) Če komitent kljub pozivu ne priskrbi kritja, ima kreditna 
ustanova pravico do sklenitve izravnalnega posla na račun 
komitenta po najboljšem možnem tečaju. 
 
F. Posli v tujini 
T 67. Če se komitentu vpiše v dobro pravica do dostave 
vrednostnih papirjev (račun vrednostnih papirjev), ustreza 
pravica komitenta nasproti kreditni ustanovi tistemu 
deležu, ki ga ima kreditna ustanova na računu komitenta 
na celotnem kritju v tujini v obliki vrednostnih papirjev in 
ustrezno  veljavnim pravnim predpisom in uzancam.   
 
G. Posli v delnicah 
T 68. Pri poslih v delnicah, katerih dokončni kosi še niso v 
prometu, kreditna ustanova ne jamči za izdajo delnic s 
strani delniške družbe niti za možnost izvajanja delniških 
pravic pred izdajo delnic. 
 
 
II. HRAMBA VREDNOSTNIH PAPIRJEV IN DRUGIH 
VREDNOSTI  
 
A. Hramba depojev 
T 69. (1) Kreditna ustanova ima pravico, da vrednostne 
papirje, ki so položeni pri njej, doda depoju upravičenca. 
(2) Kreditna ustanova je izrecno pooblaščena, da lahko 
hrani v domovini izdane vrednostne papirje tudi v tujini in v 
tujini izdane vrednostne papirje tudi doma. Prav tako je 
pooblaščena, da vrednostne papirje, ki se glasijo na ime in 

so izdani v tujini, da vpisati pod ime domačega depozitarja 
ali pod ime zaupnika tujega depozitarja (“nominee”). 
(3) Kreditna ustanova podjetniku jamči samo za skrbno 
izbiro tretjega depozitarja. 
 
B. Vnovčenje vrednostnih papirjev, obnovitev ku-
ponskih pol, žrebanje, napoved umika vrednostnih 
papirjev s trga 
T 70. (1) Kreditna ustanova skrbi za trganje zapadlih ku-
ponov za izplačilo obresti, dividend in donosa ter uveljavi 
njihovo protivrednost. Nove kuponske pole za izplačilo 
obresti, dividend in donosa nabavi kreditna ustanova brez 
posebnega naloga.  
(2) Žrebanja, napovedi umika s trga in drugi podobni ukre-
pi glede hranjenih vrednostnih papirjev nadzoruje kreditna 
ustanova, če so bila oznanila o tem objavljena v uradnem 
listu ”Amtsblatt zur Wiener Zeitung” in v “Mercur” Authenti-
scher Verlosungsanzeiger (Oglasnik žrebanj).  Kreditna 
ustanova vnovči izžrebane in umaknjene vrednostne pa-
pirje ter kupone za izplačilo obresti, dividend in donosa. 
 (3) Dolžnosti v skladu s 1. in 2. odstavkom ima pri vred-
nostnih papirjih, ki so v hrambi tretje osebe, tretji depozi-
tar. Pri vrednostnih papirjih, ki so hranjeni v tujini, kreditna 
ustanova ni dolžna sporočiti komitentu številk, še posebej 
ne za žrebanje primernih vrednostnih papijrev, ki so vpi-
sani v dobro v računih vrednostnih papirjev; kreditna usta-
nova nato z žrebanjem določi, katerim komitentom se 
dodeli izžrebane vrednostne papirje. Če pa so številke za 
žrebanje namenjenih vrednostnih papirjev sporočene, 
imajo pomen samo za žrebanje in brisanje, vendar samo 
tako dolgo, dokler gre za uzance v tujini. Če bi morali po 
tujih uzancah izvršiti sorazmerno porazdelitev vnovčenih 
zneskov izžrebanih vrednostnih papirjev in če deleži v 
kosih, ki bi ostali pri posameznih komitentih, ne bi bili 
predstavljivi, potem je potrebno z žrebanjem poiskati komi-
tente, katerih deleži se vnovčijo. 
 
C. Dolžnost kontrole s strani kreditne ustanove  
T 71. Ali odpovedi, plačilne zapore in podobno prizadenejo 
domače vrednostne papirje, kreditna ustanova preveri s 
pomočjo razpoložljivih domačih dokumentov takoj, ko so ji 
dostavljeni. Po dostavi opravi tudi kontrolo postopka o-
dpovedi zaradi izjave o razveljavitvi vrednostnih papirjev. 
 
 
D. Obvestilo o zamenjavi in drugih ukrepih 
T 72. Pri konvertiranju, zvišanju kapitala, znižanju kapitala, 
spajanju, izvajanju ali prodaji pravic do vpisa na novo 
izdanih delnic, pozivu k vplačilu, združevanju, adaptaciji, 
aroziji in drugih bistvenih ukrepih, ki zadevajo vrednostne 
papirje, bo kreditna ustanova poskušala o tem obvestiti 
komitenta, če je to bilo objavljeno v Uradnem listu Wiener 
Zeitung (Amtsblatt zur Wiener Zeitung) ali če kreditna 
ustanova to pravočasno izve od tujega depozitarja ali 
emisijske službe. Če komitent ne izda pravočasnih 
navodil, bo kreditna ustanova ukrepala po svoji najboljši 
presoji ob upoštevanju interesov komitenta, še posebej bo 
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prodala ob najpoznejšem možnem času tiste pravice, ki bi 
sicer zapadle. 
 
 
III. TRGOVINA V DEVIZAH IN VALUTAH  
 
A. Vrsta izvršitve  
T 73. O devizah in valutah sklene kreditna ustanova s 
komitentom kupno pogodbo. Če je dogovorjeno, da bo 
kreditna ustanova delovala kot komisionar za komitenta, 
veljajo smiselno pravila, sprejeta za komisijski posel v 
poglavju o trgovini z vrednostnimi papirji. Za morebitni 
lastni vstop ni potrebna izrecna prijava po 405. členu Za-
kon o gospodarskih družbah. 
 
B. Terminski posli 
T 74. (1) Pri terminskih poslih lahko kreditna ustanova od 
komitenta zahteva v primernem času pred zapadlostjo 
dokazilo za to, da bo plačilo, ki ga dolguje komitent, pra-
vočasno prispelo na dogovorjeni bančni račun. Če to do-
kazilo ni predloženo ali če je zaradi drugih okoliščin jasno, 
da komitent ne bo izpolnil svojih obveznosti, ima kreditna 
ustanova pravico, da že pred dogovorjeno zapadlostjo 
sklene izravnalni posel po najboljšem možnem tečaju. 
(2) Kreditna ustanova ima tudi brez vnaprejšnjega dogovo-
ra pravico, da zahteva kritje za tveganje zaradi izgube, če 
se je to tveganje po oceni strokovnjaka zvišalo ali če se je 
poslabšal premoženjski položaj komitenta. Kritje mora 
položiti v denarju, če ni drugega dogovora. Na vrednostih, 
položenih za kritje, obstaja zastavna pravica v korist kre-
ditne ustanove. Če kritje ni položeno, ima kreditna ustano-
va pravico do sklenitve izravnalnega posla po najboljšem 
možnem tečaju. 
(3) Če sklene kreditna ustanova izravnalni posel po 1. in 2. 
odstavku, gre pri tem nastala tečajna razlika v breme oz. 
korist komitenta. Vse nastale stroške nosi komitent.  
 
 
IV. KREDITI V TUJI VALUTI  
T 75. Krediti v tuji valuti so efektivni, to pomeni, da jih je 
potrebno vrniti v tisti valuti, v kateri jih je kreditna ustanova 
odobrila. Plačila v drugi valuti veljajo kot zavarovanje, 
razen če kreditna ustanova komitentu ne sporoči, da se jih 
bo uporabilo za brisanje kreditnih obveznosti. Kreditna 
ustanova ima tudi pravico, da debetni saldo v tuji valuti 
pretvori v domačo valuto, o čemer obvesti komitenta, če: 
• se zaradi razvoja tečaja tuje valute zviša kreditno 

tveganje in kreditna ustanova v primernem roku ne 
dobi zadostnih garancij ali 

• zaradi zakonskih ali drugih okoliščin, za katere kredit-
na ustanova ne odgovarja, ni več možno refinanciran-
je v tuji valuti ali 

• je kredit v celoti zapadel in kljub opominu ni vrnjen. 
 
 
 

V. INKASO IN DISKONTIRANJE, PROMET Z MENICAMI 
IN ČEKI  
A. Področje uporabe 
T 76. Ti pogoji veljajo za menice, čeke in druge listine za 
prenos sredstev (kot so trgovska navodila in obveznice). 
 
B. Inkaso ali nakup 
T 77. Take papirje kreditna ustanova načeloma vzame za 
inkaso, razen če je bil dogovorjen njihov nakup (diskonti-
ranje). 
 
C. Pravočasnost nalogov 
T 78. Nalogi za inkaso morajo prispeti pravočasno, tako 
da se jih lahko izvrši v rednem poslovanju brez pomoči 
posebnih sredstev za pospešeno izvajanje. 
 
D. Pravice in dolžnosti kreditne ustanove  
T 79. V primeru diskontiranja lahko kreditna ustanova v 
primerih, navedenih v 2. in 3. odstavku T 41, bremeni 
prodajalca s celotnim nominalnim zneskom vključno s 
pribitkom vseh stroškov, ki nastanejo kreditni ustanovi; pri 
papirjih, ki se glasijo na tujo valuto, nosi komitent tudi 
tečajno tveganje. 
T 80. V teh primerih ter pri obremenitvah dobropisov z 
oznako “Pridržek prispetja” (T 41) ostane kreditni ustanovi 
v skladu z zakonom o vrednostnih papirjih pravica do 
plačila polnega zneska skupaj s stranskimi terjatvami do 
komitenta in vsakega zavezanca iz tega, dokler ni pokrit 
debetni saldo, ki nastane iz take obremenitve. 
T 81. Kreditna ustanova lahko zahteva od komitenta pre-
nos terjatve, na kateri temelji listina ali njen nakup s strani 
komitenta, ter vseh sedanjih in prihodnjih pravic iz poslov, 
na katerih temelji terjatev, vključno s pripadajočimi garan-
cijami. 
T 82. Kreditna ustanova mora pri njej plačljive predložene 
listine vnovčiti samo v primeru, če je nalog komitenta pri-
spel pravočasno in če obstaja zadostno kritje. 
 
 
VI. INFORMACIJA O JAMSTVU DRŽAVE ZA 
AVSTRIJSKE DEŽELNE HIPOTEKARNE BANKE 
 
T 83. Evropska komisija in Republika Avstrija sta se 1. 
aprila 2003 glede jamstva zveznih dežel za avstrijske 
deželne hipotekarne banke sporazumeli o naslednjem:  
Obveznosti, ki obstajajo dne 2. aprila 2003, so neodvisno 
od roka odplačevanja pokrite z jamstvom zveznih dežel. 
Obveznosti, ki nastanejo v prehodnem obdobju do 1. 
aprila 2007, so še naprej pokrite z jamstvom zveznih 
dežel, če njihov rok odplačevanja ne traja dlje od 30. 
septembra 2017.  


